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FOKA Mariia. THE EASTERN AND WESTERN INTERPRETATIONS OF THE SYMBOLIC PLAN OF THE NOVEL
“SIDDHARTHA” BY H. HESSE

The paper deals with the symbolic plan of the novel “Siddhartha” by H. Hesse. The author analyses Siddhartha’s relationship
with Govinda, Gautama, Kamala, Kamaswami, and Vasudeva, revealing in detail the image of the protagonist, mainly his way to the self-
discovery. They are his alter-ego, the implementation of his unconscious. Under their influence Siddhartha searches his identity, each of
them gives him opportunity to form an integral personality. According to C. Jung’s concept, the way to identity can be divided into some
stages: the rejection of Persona, which is the social role of the individual (the rejection of Brahmanism), the distancing and integration of
Shadow/Shadows (Govinda, Gautama, Kamala, Kamaswami, and Vasudeva) and Anima (Kamala), and pursuit of self-realization. This
psychoanalytic theory can supplement significantly the eastern concepts, which are united with the idea of connection with Spirit
(superior spiritual substance, Brahman, Dao) through the self-knowledge and overcoming of the illusive attachment to the empirical
existence. H. Hesse associates the way of self-knowledge with Siddhartha’s life. The pursuit of his identity, particularly in accordance
with the western doctrine about self-realization and in consonance with the eastern understanding about the unity between Brahman and
Atman, can realize with Love for the world and himself. Love is the most fundamental truth that combines the opposing eastern and
western worldviews. Important keys to the decoding the implicit meanings are dreams, and their interpretations lead to the
comprehension of the unconscious and true. The significant images are the image of the river, that is the condensed essence of truth and
absolute, and the word “Om”, that symbolizes the approaching of the soul to the higher spheres.
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Inmificbka Tema, 10 HaOylna poO3BOI0 B €BPONEWCHKIA siTepaTypi modatky XX CT.,
HAJI3BHYAIHO I[IKaBHJIA TOrOYaCHHUX 4YMTadiB. BOHM CIiJKOM 3a MHCbMEHHHWKAaMH BIABaJIKCS [0
CXIIHUX KYJIBTYpHO-(PiTOcOPCHKUX 3HAHB, Oauyayd B HUX IDISIXH OCSATHEHHS HaHOTa€MHIIOro |
HaliBakimBimoro. Haitbinpn moka3oBUMHU B IbOMY TUIaHI € iHAiKchKi Bipmi B. b. €iitca, pomanu
A. Jleomuna «Tpu crpubka Ban-nmyna» (1915), JI. delixtBarnepa «BacanTtacenn» (1916),
P. Poiutana «Maratma Tanrmi» (1923) ta in. Ilepenik opraHiqHo JOMOBHIOE «iHIIMCHKa» MOBICTH
I'. T'ecce «Cigaraprra» (1922), sika KOpuCTyBaJlacs HaJ3BUYAMHOIO IMOMYJIAPHICTIO HE JIMILIE Ha
OaTpKiBIIMHI aBTOpa, Y HiMeuunHi, a #f y €Bpori, AMepuiti, AnoHii Ta 6aratboX iHIIMX KpaiHax.

BuBuenHsM cripaBkHIX cMmuCTIB a00 «BHIOI» Myzapocti «Cimmraptu» I'. Tecce 3aiimManmcs
Taki nochigHuky, sk-oT: C. ABepuHies, S. AkonsH, A. bepesina, H. Binornepkigenp, €. 3aBaachka,
O. 3onoryxina, €. Manunina, I. Merena, E.F. Casebeer, J. Hesse, M. M. Khattab, C. Marrer-
Tising, J. Mileck, L. W. Tusken tain. Ilpore He BCi acmekTH HEIOBHCIIOBIEHOTO Y TBOpI
JOCIIKEHO. Y I[bOMY TOJSTAE aKmyanbHicmy 00caiodcenns. Mema — NOCHIINTH CUMBOJIYHHN
tutan moBicTi «Cimaraprra» («Siddharthay) kpizk Ipu3My CXiZTHHX 1 3aXiTHUX Y4CHb.

CHMBOIIYHOIO Ta BEJIbMH ITPOMOBHCTOIO JUIS KOXKHOro Oymaucra € Ha3Ba TBOpy I. I'ecce
«Cimaraprray, aJpke B Hill 3aK0JJ0OBaHO 1M s JTFOJIMHU, 3 KOO aCOLIIOEThCs e BueHHs. Cimaraprra
[Iax’ssmyni (563-486/483 pp. no H.€.), mwo HasBasca [oramoro (IayTamoro), € IyXOBHUM yYHTEIEM
1 3aCHOBHHUKOM Oyaau3My. 3TiJHO 3 JKUTTENMCAMH, BIH HApPOJMBCS y BIUIMBOBIM KINATPIHCHKIM
ciM’i, anme BiIMOBHBCS Bil 0e3TypOOTHOTO KHTTS, KOJIW YCBIJOMHB, IO BOHO HaIlOBHEHE
XBOpobOamu, crapinHsaM, cMmeptio. Cimaraprra modaunB y nboMy 0e3BUXiJb 1 MOKMHYB manarn y 29
POKIB, BUPYIIHMBIIN Ha IMOIIYKH iCTHHH. [IpOTSATOM IECTH pOKIB BiH CTapaHHO Ii3HABAaB OCHOBH
MEMTALlll B 0araTh0X BUMUTEIIB, JOTPUMYBABCSI aCKETUYHOIO CIIOCO0Y JKUTTS, MPOTE 11€ HE MPUBEIIO
10 nocarHeHHs ictunu. Tox [orama BHPIMIMB NPHCIyXaTUCA 10 CBOTO CEPLs, iHTYILIi Ta modas
IIyKaTd BJIIACHUH IIISX JO MPOCBITICHHSA. 3a JIETCHIOI, Y Billi COpOKAa POKIB BiH J0CAT
npoOyIHKEHHS, 3BiZICK W TUTYN byoda — 13 CAHCKPUTY «TOH, XTO MPOOYIUBCS», TOUHIIIE, «TOH, XTO
npoOymuBCs Uil TpocBiTiaeHHs». [Iporsrom pemtn copoka m’sitm pokiB Cigaraprra 6arato
MOJIOPOXKYBAB MiBHIYHOIO [HIi€t0, mommproodn cBoi morisimd. CyTh HOTO TOCIAHHS JFOISM —
3pEKTHCS BiJl CIIOKYC MHPCBHKOTO JKHUTTS, 3aHYPUTHCS B CaMOITi3HAHHS ¥ CaMOCIOTIISAAaHHS, IO
npu3Beae n0 npoceitieHHs. Te, mo byama He mporonomnyBaB cebe ani borom, aHi mpopokom,
YCEHIIO B CepIle KOXKHOTO OyaaucTa HaJio Ha MPoOYKEHHS, SKOTO JI0CsTa Taka caMa 3BUYaiiHa
moauHa, sk 1 Bonw, Cimaraprra. 3 TUX mip e BYEHHS HE TUTBKH HAOYylno Haa3BHYaHOL
MOMYJIAPHOCTI, a i CTaJIO TPETHOK CBITOBOKO PEIIri€ro (MIOpyY i3 XpUCTUAHCTBOM Ta iCJIaMOM).

Tak, o0i3HaHWH 3 icTOpi€l0 OyIAM3My 4YWTad, JIMOIE MPOYUTABINM Ha3By MOBICTI
(«Cignraptra»), oapasy BiITBOPIOE MOXJIMBY XYyJIOXKHIO KapTHHY depe3 acouiarii # mapaneni 3i
3HAKOBHM iMeHeM. Aje rimOIine 3HaHOMCTBO 3 TBOPOM IEPEKOHYE, IO MTUMETHCS IIPO 30BCIM
inmoro Cigarapry, i me auure nocuiroe inTpury. Sk i Byama, Cimaraprra Tayrama, recciBcbkuit
repoil Mokuaae OaThKIBCHKHU JiM 1 BHpYIIa€ B TOIIYKax iCTHHH, BUIPOOOBYE Pi3HI crocoOm ii
JOCSITHEHHS, aje He Komiero chino byany, a 3HaxomuTh c¢gili UUISX JO TPOOYKEHHS
(mpocBitnenns). @akTUYHO B TaKOMY MPOTHUCTABICHHI BUCTYyMae npuxoBaHa auckycis [. ['ecce 3
PI3HOMAHITHUMH YYEHHSIMH W PeNirissMu, 30KpemMa 3 OyAIidChKHM YYeHHSIM. AJDKE, 1O CYTi, Y
TEOJIOTTYHOMY acHeKTi CBiTOOA4YeHHS NHCBMEHHHMKAa € CKJIaJHUM CHMO0io30M Oparmanizmy
(iHnyisMy), OymInM3My, JaocM3My 3 €lIEMEHTaMH JaBHBOTPEIBbKOi (ilocOoPChKOi IyMKH, HaBiTh
XpUCTUSHCTBA. BapTo, mpore, 3ayBa>kKUTH, MO Ii NPOTHPIYYS MOTJIMHAIOTHCS JIOMIHAHTHOO
IHIIACBKOI0  aTMOC(epolo, HelapeMHO caM TMHChbMEHHUK Has3BaB moBicTh  «Cimaraprray
«IHAIHCBKOIO0 TOEMOIOY.

Cigmraprra, mi3HaBIIM TaiHW OparMaHi3aMy W acKeTH3My, HE 3HAWIIOBIIM BiAMOBiNEH Yy
Oyanu3Mi, BUpILIYE BIIMOBHTHUCH BiJ Y4eHb Ta 0OMpae 1HIMBITyadbHUN NUISX MPOCBITIEHHs. BiH
MOPUHAE B MUPCHKE XKHTTS, ajile MOPUBAE 3 HUM, YCBIJIOMUBIIM HOro 0e33MiCTOBHICTh. 3 Bimdaro
Xo4e 00IpBaTH CBOE >KHUTTS, YTONWBIIACH y DIulli, ajie, TMOYYBIIM PANTOBE Bilie cI0BO «OM»,
3HaXoAUTh HaJio. OCeNMBIINCH Y MepeBi3HUKa BacyneBu, ocsiraroun BHYTpIIIHE «S1», 3HAXOIUTH
CaMicThb 1 BpelTi-pemT Mmi3Hae iCTHHY Ta JIOCATAE TPOCBITIICHHS.

[MiznaTi rmOMHU (HLTOCOPCHKOrO 3MICTY W IMIUTIUTHI CMHUCIH JIONOMAraloTh 3HAKOBI
CHUMBOJIIUHI 00pa3u MOBICTI, HA SKI MU 3BEPHEMO JICTAJIbHY yBary.
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[Moni6no mo bynam Cimmraprru I'ayramm, MpOMOBUCTHM CTa€ iM’sl IHIIOTO Tepost. IneTbes mpo
toapuiua Cimaraprru ToBiHIy, pa3soM 3 SKHM TOM 3 JMTHHCTBA OCATaB TaiHy OparMaHizmy i skui
yCIIiJ 32 HUM TOJaBCS 10 caMaHiB. Im’s T06in0a € OMHUM 3 IMEH Kpimuu-Bimny B iHayizMi. 3a
OJIHi€IO 3 JereHn, luapa npocnapnse KpimHy 3a Te, M0 TOH, ypsATYBaBIIH BiJ] IPOJIMBHOTO JOILY
KOpIB, CTaB iX y/1I00IeHUM TacTyXoM, i Hajinse ioro iMeneM J06in0a — 3 CAHKP. «3aXHUCHUK KOPIBY.
3 oLy Ha Te, IO KOPOBA € CBAIICHHOK TBAPHMHOK B IHpii, 06pa3 [oBinau HabyBae 0coOIHMBOI
aypH.

Cam 0Opa3 [0oBiHAM TakoX € CHMBOJIYHMM: BiH BaXIMBA YacTHHA BHYTPIIIHBOTO CBITY
Cigaraptru, doro asiHuk. Iloka3oBo, mo I'. I'ecce BXKHBa€ CIOBO «TiHB», XapaKTCPU3YIOUH
Bimmocunn Mmix Cimaraprroro i Topingoro: «Er wollte Siddhartha folgen, dem Geliebten, dem
Herrlichen. Und wenn Siddhartha einstmals ein Gott werde, wenn er einstmals eingehen werde zu
den Strahlenden, dann wollte Govinda ihn folgen, als sein Freud, als sein Begleiter, als sein Diener,
als sein Speertruger, sein Schatten» [4, ¢. 4] — «Bin mpisB mith 3a CinaxapTXow — 3a yI0JICHUM,
npekpacauM Cigaxaprxoro. | HaBiThk skio CiggxapTxa cTaHe KOIHCh 00XKECTBOM, SIKILO BCTYIIUTh
KOJIUCh JI0 COHMY CBITJIIOCAHHUX, ['0BiHIa 1 TOI XOTIB OM ITH 3a HUM — iTH HOr0 TOBapHILEM, HOro
CYIYTHHUKOM, CIIYTOl0, CITIUCOHOCIIEM, HOro minkio» |2, ¢. 7] (TyT 1 mani nepexian O. JIorBUHEHKA),
«Neben ihm lebte Govinda, sein Schatten, ging dieselben Wege, unterzog sich denselben
Bembhungen» [4, ¢. 18] — «Ilopyu i3 Cignxaprxoro xuB ['oBiHzaa i OyB HOro minHi0, CTyIIaB TUMH
CaMHMH IUISIXaMH, pOOHMB HaJl co0OI0 Ti cami 3ycwiunsp»y [2, c. 14]. Tak, akileHT Ha cloBaxX «sein
Schatten» |/ «oro TiHb» HABOIUTH Ha Hapajieib 3 apxerunom TiHi, mo, 3a Teopiero K. FOHra, €
Cy0OCOOHCTICTIO, SIKa CKJIAJAa€ThCsl 3 OCOOMCTICHMX 1 KOJEKTUBHUX HACTAHOB, HE NPUHHITHX
JIOINHOIO Yepe3 TXHI0 HECYMICHICTh 31 CAMOCTIPUIHSATTAM 1 CAMOYSIBICHHSIM.

V 1bOMy KOHTEKCTi BaKJIMBMM CTa€ MOMEHT, Koy [oBinma xoue sanmummrucs 3 Ciaaraprrorwo
TayTamor0, IUPO MOBIPUBIIKM B MOXJIMBE CAcCiHHs, HaTomicTs Cimiraprra BUpIlIy€e MPOJOBKHUTH
IIYKaTH MPOCBITIIeHHS caM Ha caM: «O0ikpaB meHe Bymia, — mipkyBaB Cimnxaprxa. — OGikpaB BiH
MeHe, Ta Ie Oiblile BiH MeH1 mojapyBaB. Bennunuii 3a0paB y MeHe TOBapHila, TOro, 10 BIpUB Yy
MEHeE, a Terep BIpUTh y HBOTO, 3a0paB TOro, XT0 OYB MO€EI0 TiHHIO, a TEMEpP CTaB TIHHIO HOro,
layramu. Ane nomapysaB meHi bynna Cimnxaprxy — meHe camoro» [2, c.27]. Uepe3 mpusmy
ApXCTUITHHUX TMO3MIH y 1[bOMY ()parMeHTI MOKHa TMOOAYUTH TPUXOBAHE YACTKOBE HEMPUUHATTS
Cigaraptroro Oyamu3Mmy, 00 Iie BUCHHS HE BIANOBINAa0 MOro CaMOBIIYYTTIO, TOMY BIH yCe Xk
3aJIMIIAETHCS HA caMOTi. Pa3oM 3 TUM TyT MOCTa€ miacBiqoMa Bipa B OyIM3M K MOMJIMBHH IIIISX
10 npocBiTineHHs, 60 Iayrama (sx apifiruk Cigaraprru), IMOKUJAI0YM TOBapMINA, 3aJIMLIACTHCS
pa3om 3 bynnoto.

JIOZATKOBMMHM CMHCIOBUMHM BiATIHKAMH HAIIOBHIOEThCS 3ycTpid ToBiHmm, skmii moci
nepedyBae B momrykax ictuHu, i3 CigarapTroro, HOBOSBICHUM CBSITHM. BaximBo, mo dyepes
Cinaraptry orpumas npocsitienns i [oinga: «Husbko BKIOHUBCS ['0BiHIA; 1O CTApEYMX MIOKAX
HOro KOTHIIHCS CIThO3H, a BIiH iX HE IMOMI4aB; y cepIlli HOro BOrHeM ropijio modyTTsl NOHAWTIIHOIION
JII000B1, HMOHAHCMUpEHHIOo] maHoou. Hu3bsko, 10 caMiciHbKOl 3eMili BKIOHUBCA BiH CimaxapTci.
Toli cuaiB HEpyXoMoO, i ycMilllka HOro HaragyBaia Ipo Bce, mo ['oBiHga mobuB, mo O0yio oMy
mo0e i ceare» [2, ¢. 92]. Y uell MOMEHT, O4EBHIHO, BiIOYBA€THCS IHTErpallisi HECBIAOMUX 3MICTIB
y LUTICHY CTPYKTYPY OCOOHMCTOCTI, a B I[bOMY ITOCTA€E TAPMOHIsl.

O6pa3 xynus Kamacpami, y sikoro CigarapTra BYHTBCSI MUCTELTBY 3apOOJISTHHS TPOIISH y
MepioJl MUPCHKOTO JKUTTS, TAKOXX MOKHA po3risgatd sk woro Tinb. IMm’s KamacBami BUKIHKa€e
acolriaiii 31 cJIOBOM «cBami» (3 CaHCKp. — BIACHUK, TOCMOJAP 1 YOIOBIK), [0 03HAYAE TTOYECHHUN
TUTYN B iHIYD3MI. Kyrnenps moB’s3yeTbesi 3 MaTepialbHUMH OjlaraMu 1 3eMHHMH HACOJOJaMHU.
«KamacBami Takuii camuii po3yMHuii, sk 51, — opiBHioe Cimraptra, — a OT CIIOKOO BiH y co0i He
Mae» [2, c. 46]. Ockinbku TiHb MICTUTH y cOOI HEraTUBHI e€MOIlii, HAXWJIM W TEHJEHIIII, 1110 4acTo
MOB’s13aH1 3 TBAPMHHUMH 1HCTHHKTAMH, HEPO3BUHEHUMH HETATHBHUMH PUCAMH, SKi JIFOJMHA XO0Ye
BIIKMHYTH, TO BTeda CigarapTrd Bil MUPCHKOTO >KHUTTS, HAIIOBHEHOTO 36MHUMH PaJOCTAMH U
YTiXaMH, CTa€ 3p03yMiJIOH0.

Kpi3p mpu3my mncuxoaHamizy NpOYMTYIOThCs iHINI repoi. Tak, apxerurnmom AHIMH Yy TBOpi
Buctynae Kamama, cimaBerHa KypTu3aHka. UyTTeBiCTh W EPOTHYHICTH TepOiHI yBHPa3HIOE
€TUMOJIOTIYHA CHOPIAHEHICTH 11 iMeHi 3 Kamoto (3 caHckp. — «I000BY», «IyTTEBUH MOTATY»), OOroM
KoxaHHd B iHAyi3Mi. 3a konienuiero K. I'. FOnra, AniMa — HEYCBIAOMJICHA YacCTHHA IICHXIKH
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YOJIOBIKA, Y AKiH mepeBakaroTh eMorii i apektu. Came B Kamamu Cigaraprra BUMTHCS MUCTEITBY
KOXaHHS, IMi3HAaI4u CBOE «SI» muisixom uyTreBocTi. Ha cxokocti mixk Cimaraprroro Tta Kamanoro
HATOJIOIICHO HEOJHOPA30BO: Yepe3 CII0Ba aBTOpa YMTad crpuiiMac 1e sk gaxt («Kamana pozymina
CigmxapTxy Kpaile, HiK Koiruch Horo po3ymis ['oBiHa, BoHa Oyna cxoxa Ha CinmaxapTxy Oiibiiey»
[2, c. 46]), a yepe3 cioBa repost — K Horo camornizHaHHs («Tu — sk s...» [2, ¢. 46] abo «S Takui,
AK 1 Ta...» [2, c. 47] — BuzHaBaB Ciguaraptra). Ane preda Cigaraptra cTa€ CHMBOJIOM TOTO, IO
AHiMa HE 3MOrJjIa YCTAJIUTUCh 1 TOMIHYBaTH B HhOMY.

[Ipopounm BupaeTscst omuH 31 cHiB Cimaraptru, y skomy B Kamanmu 3’sBIS€ThCS ITyMKa
npuenHaTucs 10 byauu: «— Konuch, a Moxe, i CKOpo, 51 TaKOX Iiay 3a TuM Bynoro. S momapyro
Benununomy raii i mpuctany 1o Horo BueHHs» [2, c. 50]. 3a 3. @poiinom, «y CHOBUAIHHAX HEMAe
HiYOro BHMamkoBoro abo Oaiimyxxkoro» [112, c.74], TioymMadeHHS «TaKMX HE3HAYHHX,
HEBMOTHBOBAaHUX Jeranei» [3, c.74] UpUBOIUTH JO OCATHEHHS HECBIIOMOr0, I1CTHHHOTO.
[lixTBep/KeHHs 1i€l TyMKH 3HAXOAMMO HA CTOpPIHKAX MOBICTI: «...yBi CHi, y TJIMOOKOMY CHI
JIIOJIMHA BXOJWTh JI0 CBOrO HAWITOTAEMHIIIIOrO 1 )KMBE B ATMaHI» [2, ¢. 8]. MOXKIHMBO, Yy I[bOMY CHI
HACTIpaB/Ii KPHEThCA MpUXoBaHUN cyMHIB CiirapTrl MO0 MPaBUILHOCTI 00paHOro HUM HUISAXY,
30KpeMa MUPCHKOTO JKUTTS; IMiJICBIIOME BaraHHs, BUpakeHe depe3 oOpa3 Kamamnm, ioro aBiliHUKa,
HAIITOBXYE Ha JIyMKY TaKd NpUETHATUCS 10 Byiu, sIKuii nae Bipy B MPOCBITIICHHS.

CBo€10 ueproro, apxerun AHIMyca, TOOTO 4YOJIOBIYOI YaCTUHU JKIHOYOI TICHXIKH, MOXKHA
posrnsagath Kpisb mpusmy obOpasy Kamamu. Bona, mo #ae B momykax Bymmu 3 wmeroro
MPOCBITITIHHSA, 3HaX0uTh CiarapIry, a 3 HUM i CBOE MPOOyKEHHS:

«— Yu gocar Td TOro, 4oro nparHyB? — crnuraia BoHa. — TH 3HAMIIOB MUp 1 CIIOKiH?

BiH ycMixXHYBCS 1 ITOKJIaB CBOKO PYKY Ha 1.

— 51 ne 6auy, — ckasasia BoHa. — S e 0auy. I st Tex 3HaWay MHp 1 CITOKIH.

— Tw tioro Bke 3HakiLIa, — npomienoris Cigaxaprxa.

Kamana He BigBomwia moryisay Binm ioro odeii. Bona nymana mpo Te, 110 3i0pajnacs 10
layramu, mo6 mobauntn obmuuyst JJoBepieHoro, mob YAUXHYTH MUAP HOTO i CITOKIii, a HATOMICTh
3HaWIDIa CBIM MHUp 1 CIIOKIH, 1 IIe TeX JyXke no0pe, HE Tipile, HiX SKOM BOHA MOOAaYHMIIa CaMOro
layramy» [2, c. 70].

Sk i Topinga, Kamana xorina 3Haiith cebe, CBOE 3aCIIOKOEHHS B OymmusMi, iif, Sk i ToBinmi,
nojapysas ioro Cigaraprra. Take TIiyMadueHHs 1a€ 3MOT'Y BIIUYTH IUTICHICTH OCOOUCTOCTI.

JIo Toro *, NMPUXOBYKOYM B COOi HaJ3BMYaiiHy TIIMOMHY, B3a€MOBiTHOIIEHHS [06iHOa —
Ciooeapmea — Kamana CTaHOBJISITH OCOOJIMBY TPUEAHICTD. [lepeHeceHHs BHYTPIMIHIX aKIEHTIB, 110
BTUICHI B apXeTUIax, CTa€ JOJATKOBHM KIIIOYEM 10 PO3KpUTTs o0Opa3y Cigaraprru. Hampuknan,
xomu Tosinma nokunrys Cimaraprry, IpHEIHABIIMCH 10 Bymam, HOMy NPHCHUMBCS BIilMA COH, Y
AxoMy 00pa3 [oBiHIM 3aMiHIOCTBCS 00pa3oM KiHkM [muB.: 2, ¢. 32]. TiymMadeHHsS CHYy JO03BOJSE
no0aunTH, SK OJHA 4YacCTMHa BHYTpimHboro ceity Cimgraprru, To6To IoBiHma, Horo Tiub,
BHUTICHAEThCS IHIIOK — Kamanor, Animor. Came Ield COH Jae 3MOry SKHAWTOYHIIIe
iHTeprnperyBatn Kamany sk AHiMmy, 00, sSIK BioMo, 00pa3 AHIMH TiCHO IOB’s3aHUN 3 00pazoM
MaTepi, TyT HaBiTh 3HUKAa€ ISl YOJOBIKA MeXa MK AHIMOIO Ta MaTip’i0, YBUPA3HIOEThCS ii
JIEMOHIYHA Bjaja. 3B 30K AHIMU 3 MaTip’i0 moctae depe3 odpa3 CimarapTru, mo mn’e MOJOKO 3
nepc Kamainu. [Ipu ToMy OTY>KHUM 3HAKOM € caMe MOJIOKO — CHMBOJI HE TUTBKH MaTEepUHCTBA, a i
KUTTS, Oe3cMepTsl, BimpomkeHHs. Llel con cTae 3HakOM MaiiOyTHHOTO BimpopKkeHHs CiaarapTru.

lompaBna, y TBopi dirypye me omuH Bimmid coH, y skomy Ciaaraprra BHKHIAE 32 BIKHO
MEPTBY MTAIIKY i3 30JI0TOI KIITKH, — [IMM O3HAMEHOBAHO KIHEIlb TOTO BIAPOKEHHS, 10 3HANIIIOB
BiH 3 Kamanoro, i mepexia g0 HOBOro eramy >KUTTA: «CHWIOCH oMy, HIOM MTalmka, mo KOXKeH
paHOK cTpivaia CIiBoM, panToM oHiMiza. CimaxapTci 1ie BIajao B OKO, BiH IIIIMIIOB 0 KIITKA K
3a3uUpHYB ycepeauny. I1Tamens Oyio MepTBe i Jiexalo yxe 3akompooie. CigaxapTxa gictaB Horo 3
KIIITKH, XBHJIIO TTIOTPUMAaB Y JIOJIOHI, a TOJl BUKUHYB T'€Th, Ha BYJHIO. | Ty X MUTh MOTOpPOIITHHIHA
crpax o0ilHsAB CigmxapTxy, 1 Oonsde CTHCIOCS cepile, TaK Hadye pa3oM i3 MEPTBOIO NTAIIKOI BiH
BUKHHYB yce Haiilopokue i Hallkpaine, 1mo MaBy [2, ¢. 51]. YV peanpHoMy xuTTi Cimraptra TOHKO
YCBIIOMUB TIHOWHHI CMHCIH ippeanbHUX o00pasiB: «CmiByda mNTalika, 10 HACHWIACH HOMY,
yMmepia. Bmepina nramika y Hboro B cepiil. [ mnOoka 3aTsaria foro cancapa, 3 ycix OOKiB yOMpaB BiH
y cebe Biapa3sy i cMepTh...» [2, ¢. 54-55]. Lleit cOH CMMBOITI3y€e BTEUY BiJl MUPCHKOIO JKHTTSI.
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[Ile omHa BaxkIMBa CKJIaZOBa BHYTPIMIHBOro cBity CigarapTru, ska JOMIHYe Ticis BTeul,
KOHIIEHTpYEThCsl B 00pa3i Bacynesu. Bacydesa, onne 3 imen Kpimau-BimHy, mopomkye notyxHy
napajienb: 3a ofHiero 3 nereHna, Kpimmna-Bimmy nocrae sik Bi3HMK AproHa, a y TBOpi I. ['ecce
BacyneBa — mepeBi3HHK, 10 4epe3 piuky moeanye cBit i Jlao. Y wHporo Cimaraprra BUHUTHCS
HANTOJIOBHIIIOTO — MUCTETBA CIIOTJISIZIAHHS PIYKH Ta OCATHEHHS i MyJIpOCTi.

OO0Opa3 BOOU-PIYKH CTA€ CTPHIKHEBUM: 3 OJHOrO OOKY, BIH O3HA4a€ BTUICHHS ICTHHH W
abcomrory Jlao, 3 iHIIOro — HaWBaXIMBIIIUK apXeTWUN JIOJCHKOI cBimoMocTi. Y Hil TICHO
MEPEIUITAIOThCS CYNPOTHBHI iHb 1 sH, TIPOTUICKHI C8ImMI0 1 mempsasa, MO 3PEIITO0, KOJIU YiTKa
MeXKa MDK HMMH 3HHKA€, 37MBAaIOTLCS B €IMHE I(€. YCBIIOMIICHHS Ii€] iICTMHH CTA€ MOMEHTOM
MPOCBITIICHHSI, YacOM ocsiTHeHHs CaMocCTi (apXeTur, SKuil 03HaYae TTMOMHHNHN IIEHTP 1 BHYTPIIITHIO
MCUXOJIOT1YHY IiTicHicTh moauan): «I BimuyB CimuxapTxa, 10 HayKy CIyXaTd BiH HapemrTi ocsr
JOCKOHAJNO. Yce 11e, 0Te 0araTorojoccs B pidili, BiH 4yB y)Ke HE pa3, ajie IbOro JHS BOHO JYHAJIO
iHakie. YMCIEHHUX THX TOJIOCIB BiH Y€ HE BIAPI3HSAB OIUH BiJ OJHOrO — HE BIIPI3HAB PaTiCHUX
BiJl JKYPJMBHUX, JAUTSYMX BIJ JOPOCIHX; BCl BOHH 3JIMJIMCS BOIHO, B TYKIHUBHUH CTOTIH 1 CMIiX
MyJIpels, y THIBHHA KPUK 1 XpUIM BMHUPYIIOTO; Bce OyI0 OJHHM IUIMM, YCE€ THCAYOKpAT
MOTJIMHEHE TeperieNiocs, cruienocs. I Bce 1e pa3oM, yci TojocH, BCi I, Bci Tyra, yci
CTpa’kJaHHs, BC1 BTIXH, Bce 100pe i 351€ — BCe Ie BKyIi OyB CBIT. Yce BKyIi OYJI0 PiKOK CYIIOTro,
MY3UKOIO XUTTs» [2, c. 82—83].

OpraniqHo J0MOBHIOE 00pa3 piuku 3HAKOBE cIIOBO «OM» («Aym») — HAMCBANICHHIINH 3BYK B
iHIy3MI W OymIn3Mi, KUK CUMBONI3YE HAaONMXKEHHsS aymi jgo BUmuX chep. B iHayizmMi Om €
yocoOneHHsM OokecTBeHHOI Tpiimi bparmm, Bimmy Tta Illueu, cumBonom bparmana (Bumioi
peanbHoOCcTi) 1 BeecBity; a ock y Oyaau3mi — 1ie BTUIGHHS TpboxX Tl Bymmu: Tino rapmu, Tino
Bimmiatu ¥ BusBieHe Tino. Y TBopi . 'ecce Om mnpencraBieHwid y BCid TOBHOTI CBOIX
CUMBOJIIYHUX 3HA4Y€Hb: BIJ JaBHO YCTaJCHUX, TPAIUIIAHUX, IO 3 JICTKICTIO EKOIYIOThCS
PELHUTIIEHTOM, JI0 OUTBII TAHOOKHX, HOBHX 3HAYEHb, SIKi MOTPEOYIOThH BIITBOPEHHSI.

Crnoyatrky cioBo «OM» BIATBOpIOE cXigHy Tpaammito: komu Cimaraprra 30upaBcs craTd
OparmMaHoM, «BiH YK€ BMIB HEYyTHO BUMOBJIATH OM, — 1€ CIIOBO CIIiB, — YMIB HEYYTHO BUMOBJISTH
foro B cebe, BAMXAIOYM MOBITPS, KOJNW Iyllla 30CEPEIDKEHA, a HAa YOJO CXOIUTHh CSEBO SICHOTO
po3ymy» [2, c. 6]. A6o mouyB OM y XBWIMHY Bim4aro, Koiu OyB OJHM3BKHM JI0 caMOryOCTBa:
«3HeHaIbKa 3 HAWTIMOMMX KYTOYKIB HOro AyImi, 3 AaBHO MPOMHHYJIHX 4aciB HOro 3MOPEHOro
XKHUTTS TpoyHaB 3ByK. Lle Oyno cioBo, oquH num ckiai, mo ioro BiH, CiggxapTxa, BUMOBHB
HEpO30IpJIUBO U yXKe HE AyMalouM, — MpaBiuHEe CIOBO, SKMUM OpaxMaHU IOYMHAIOTH 1 3aBEPILIAIOTh
KO)KHY MOJIMTBY, CBslllecHHe OM, 110 O3HAua€, BJIACHE, «IOCKOHAJICThY a00 «IOBepIIeHICTh. I TOT
camoi MuTi, konu 11e OM TopkHyocst Byxa CijixapTXu, panToM IPOKHHYBCh HOT0 3aCHYJIUN PO3YyM
130arHyB yce IIyICTBO TOrO, 1110 BiH poOuB» [2, ¢. 55].

3romom OM HaOyBae HOBOTO 3HAYEHHS, 0O 3a II€I0 JOCKOHANICTIO MPUXOBYIOTHCS iHIII
cvucn: «I xomm CigmxapTxa NMUIBHINIE MPUCITYXaBCh JIO M€l PiUKH, JO0 BOro 0araTtoroiocoro
CHIBY, KOJIM HE YyB yXe€ Hi CTpa)JiaHb, Hi CMIXy, KOJIM B)KE€ HE 3a4illaBcs AYIICIO 32 OJUH SKHIChH
roJIoC 1 He BXOAMB Y HHOI'O CBOIM «sI», a CJIyXaB iX YCi, CIIyXaB K OfHE IIijIe, SIK €IHICTh, TOMAI TXHIM
BEJIMYHUN 0araTorojiocHii CIIiB CKJIaBCA B OJHE-€IMHE CJIOBO, 1 II¢ clI0BO Oyino «Om» —
JOBEpIIEHICThY [2, ¢. 83]. Llg moBepileHiCTh y)ke He IMOB’s3aHa 3 Mo30yTTsAM CBOro «1» 3apamu
OCSITHEHHsI ATMaHa YW Mi3HaHHS OaraThoxX «SI» NUISAXOM BceleHHS B iHmI icrotu. Ha mymky
CigarapTrd, 3po3yMITH ICTHHI pedi, IM0 3BOAAThCA g0 JI0OOBi, MOXHa TUIbKH IIIISIXOM
CIPaBKHBOTO JKHUTTS, Yepe3 CTPAKIAHHS Ta TyXOBHI 3JIeTH: «Sl Ha BIacHIM IJIOTI W Ha BIIACHIN
Iyl BiAdyB, IO TPiX MEHI Jyke MOTpiOeH, MOTpiOHI TUIOTCHKI BTIXHM, MOTAT JO CTAaTKiB, JIO
MapHOIF0CTBA, TOTPIOEH MIOHAMraHEOHIMK Biq4ai — MOTPiOEH JIs TOro, 00 HABYUTHCS JOIATH
B co0i omip, m00 HaBYMUTHCS JIOOUTH CBIT, OO YK€ HE MOPIBHIOBATH HOT0 3 SKHMCh MHOIO
OMPISIHUM, MHOIO YSIBJICHUM CBITOM, MHOIO BHTQIaHOI0 OKPEMOIO JIOCKOHAIIICTIO, & MPUAMATH HOTO
TaKUM, SKUH BiH €, 1 JFOOUTH HOTo, i yCi€r AylIeto HoMy Hanexatny» [2, ¢. 87].

V el MOMEHT NPUXOAUTh YCBIIOMIIEHHs Toro, o Tosinga, Kamana, Kasacami ta Bacynesa €
neifinukamMu CigarapTry, yTUISHHSM IiJACBIIOMOr0, yTpaueHUMH i HaCaMKIHEIb 3HAMICHUMH HOTro
yactuHaMu. [1ig ixHiM BrummBoMm Cimaraprra 37iiCHIOE TOIIYK CBOTO «S1», KOXKEH 3 HUX Ja€ 3MOTy
HapOJMTHCS ILTICHIH ocobucTocTi, sika gocsria Camocti. [lo Toro * y moBicTi HOMIHOBaHI JIMIIIE
3rajiai repoi, iXHi iMeHa, AK 3HAYMUJIOCS PaHille, MalTh «00KECTBEHHE» YM MOBaXKHE 3HAYCHHSI.
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Tox pa3oM BOHH (OPMYIOTH HE TUIBKH I[LUTICHY OCOOMCTICTh, a 1 1I «O0KECTBEHHY» CKIIAJIOBY,
BUBOsuM CigarapIry Ha piBeHb HaJI0COOMCTOCTI (HATFOAUHH).

Onwupatounck Ha kouueniito K. I'. FOHra, muisix cxomkeHHs a0 cebe CimarapTru Mo)KHA
nofinuTH Ha okpemi eranu: (1) BimmoBa Bix Ilepconn (Macku), IO € CONIadbHOI POILIIO, SKY
OCOOMCTICTh BHKOHYE TeEpe CYCHUIbCTBOM, B aHAII30BAHOMY TBOpi — II€ BiMOBAa BiJl ILIAXY
Oparmana, O MaB CTaTH «yciM OpaxmaHam Opaxman» [2, c. 6]; (2) mUCTaHIIFOBaHHS i IHTErpaiis
Tini (Tineit) Ta Animu; (3) mocsirnennst CaMocTi.

[Ncuxoanamitnuna Teopis K. I'. KOHra opraHigyHO IOMOBHIOETHCS CXITHUMH KOHIICHIIISIMH.
[Tonpu crienugivHICTh JOKTPUH OCOOMCTOCTI B IHAIMCHKMX 1 KUTAWCHKUX JTyXOBHHUX TPAIMINIAX, IX
MOEIHYE OJHA BaXKJIMBa AyMKa: IUIAX 10 3MUTTA 3 JlyxoM (BHUINOK JYXOBHOI CYOCTaHIII€O,
Bparmanom, Jlao) mpoxoaMTh Yepe3 CaMOIMi3HAHHS Ta 3I0JaHHS UIH030PHOI MPUXUIBHOCTI 0
eMITipu4YHO-0oco0ucTicHOro icHyBaHHs. Ileli mumix I'. T'ecce acoritoe 3 JKUTTEBUM IUIAXOM
Cigaraptru.

Hocsaraenns crany CamocTi, SIK HOro Ha3WBarOTh NMCHUXOAHATITHKH, a00 3JIUTTS ATMaHa 3
Bparmanowm, 1110 nparayTh IpUOIYHUKH CXIJHUX yYCHb, CTAa€ MOXKJIMBUM, Ha nyMKy I['. ['ecce, nwuie
3 puitHATTAM JIF000BI 110 CBiTY, 10 cebe, N0 OnmkHBbOro. Y JIF00OBI KOHIIEHTPYETHCS OJ{HA €IMHA
npapaa, ocsiruyra CigarapTroro, 1o € HiOH MajaiMIICeCTOM, SIKUI HIBENIOE 1HIII, paHillle BU3HAYCHI
ICTHHH: «J11000B — 11¢ [...] HaWBaX/IMBILIE 3-MOMDK yCboro. [...] ['oloBHE moyiirae och y 4oMmy:
OyTH B 3M031 JIIOOUTH CBIT, @ HC HUM HEXTYBaTH, HC HCHABHJIITH HOro i ceOe, AMBUTHCS HA HHOT'O, i
Ha ceOe, i Ha BC1 CTBOPIHHS 3 JIFOOOB 10, 3aXBaTOM 1 maHO0010» [2, c. 89]. V wiit mpaBai cXxomuThes
Cxin i 3axin, 60 JIto60B — 11 Ta ICTHHA, sIKa € 3PO3YMIIIOI0 KOXKHIH JTFOIMHI.

Ha nymky H. Binonepkisenb, nmoBictbs «CigarapTra» «HamucaHa MPOCTO 00pa3HOK MOBOIO, 1
HaBITh TOM, XTO HIKOJIM HE YYB CJI0Ba «/1a0» 1 HEC MaB 3MOI'M BHUKATH B TOHKOIII OyIIu3My, 31aTeH
OCATTH 11 OCHOBHHH 3MICT, MOXKE, HaBITh IIBHJIIC 32 «HaB4YeHUX» [1, ¢. 116]. [IpoTe, Ha Haiie
rTMOOKE TEPEeKOHAHHS, TUIbKMA 3ariuOJeHHs B CXiHY Ta 3axifiHy KyJbTYpH, BIIIOBiIHE
CBITOOAYEHHS ¥ CBITOBIAYYTTS NAIOTh 3MOTY 3aHYPUTHCS B TITMOMHU TEKCTY Ta BIJUYTH MIATEKCTOBI
CMHUCIIH.

Omxe, noBicTh ['. 'ecce «Cigaraprra» € HaaA3BUYaHO CHMBOJIIYHOIO, IKY MOXKHA TIIYMA4HTH 3
pizHux (iocoPCchbKuX Mo3uMin. s Kpamoro oCMUCICHHS IMIUTIIIUTHOTO IJIaHY TBOPY YUTa4d Ma€e
3BEPHYTHCS 1O CXiHUX (HacaMmriepen IHAIMCHKUX 1 KHTAHChKMX) Ta 3axigHux (mepemycim
ncuxoaHamitTiyHol kouueniii K. FOHra) ydeHb, 10 1al0Th 3MOTY MPOCHTIIKYBAaTH CTaHOBJICHHS
LUTICHOT 0coOMCTOCTI, yeBimomuTH JI1000B Ik HANTOJIOBHIIY ICTHHY, IO 00 €AHYE, 3MaBayiocs O,
Taki pi3Hi cBiTorIsAAHI cuctemu Cxomy 1 3axomy.
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